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Dokumenttype:
Brev

Sprog:
Da

Dateringsbegrundelse:
Datoen er skrevet øverst på arket

Generel kommentar:
Det vides ikke, hvad det var, der
lokkede glædestårer frem. 
Jeppe Larsen var marinesoldat, og
"der oppe" handler formodentlig om,
at han befinder sig på et fartøj i
Nordatlanten.

Afsendersted:
Kerteminde

Afsenderinfo (lakstempel, adresse
m.m.):
Bynavnet er skrevet øverst på arket

Omtalte personer:
Birthe -, Anes veninde
Thora Cohn
Jonas Larsen
Else Larsen, Else, Andreas Larsens
kone
Jeppe Larsen, Pufs søn
Lars Swane
Ane Talbot

Arkivplacering:
Brevet er i privateje, A

Trykt udgave:
Nej

Proveniens:
Brevet er i privateje, A

DOKUMENTINDHOLD

Ane har bestået sin eksamen. Jeppe har det godt "deroppe" med god
mad, øl og snaps.
Else, Ane, Thora og Lasse kører dagen efter til Italien. Anes veninde holder
hus for Larsen imens. 
Guldfiskene har klaret sig godt og har mange unger.

TRANSSKRIPTION

Kjerteminde 30 April 1958.

Kære Lysse
Tusind Tak for Brevet, som lokkede et Par Glædestaarer frem. I Gaar fik vi
at vide at Ane havde bestaaet sin Eksamen og i Dag kom der Brev fra
Jeppe der er oven ud begejstret for den Behandling de faar der oppe.
Kaffe og Havregryn og blødkogte Æg om Morgenen. Varm Ret med
Masse af Smørrebrød Øl og 2 Snapse til Frokost og Middagsmad og
Dessert om Aftenen. Else og Ane og Thora kører med Lasse til Italien i
Morgen og Anes Veninde Birthe skal holde Hus for mig mens de er borte;
det drejer sig vist om henved 3 Uger. Det lader til at blive lidt varmere nu i
Øjeblikket skinner Solen og det var 10⁰ Kl 9. Guldfiskene har klaret sig
godt, og der er en hel Del Unger af forskellige Størrelser, de fleste er født
røde det har jeg aldrig set før. Det glædede mig ogsaa meget at høre om
Jonas. Mange kærlige Hilsener til Jer alle fra

Din Far.




